
189971-2021 Page 1/6

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 189971-2021 - Mise en concurrence
Allemagne-Stuttgart: Services de sécurité
OJ S 74/2021 16/04/2021
Avis périodique indicatif – secteurs spéciaux
Services
Services

Base juridique:
Directive 2014/25/UE

Section I: Entité adjudicatrice

Nom et adresses
Nom officiel: Flughafen Stuttgart GmbH
Adresse postale: Flughafenstr. 32
Ville: Stuttgart
Code NUTS: DE113 Esslingen
Code postal: 70629
Pays: Allemagne
Point(s) de contact: Zentraleinkauf, Herr Markus Hälsig
Courriel: haelsig@stuttgart-airport.com
Téléphone: +49 7119483797
Fax: +49 7119485680

:Adresse(s) internet
Adresse principale: www.stuttgart-airport.com

Informations sur la passation conjointe de marchés
Le marché est attribué par une centrale d’achat

Communication
Les documents du marché sont disponibles gratuitement en accès direct non restreint et 
complet, à l'adresse: http://www.subreport.de/E99334862
Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues: le ou les point(s) 
de contact susmentionné(s)
Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées par voie électronique via: 
http://www.subreport.de/E99334862
Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées au(x) point(s) de contact 
susmentionné(s)

Activité principale
Activités aéroportuaires

Section II: Objet

Étendue du marché

Intitulé
Rahmenvereinbarung für Sicherheitsdienstleistungen
Numéro de référence: RV SDL STR2022

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/189971-2021
mailto:haelsig@stuttgart-airport.com?subject=TED
http://www.stuttgart-airport.com
http://www.subreport.de/E99334862
http://www.subreport.de/E99334862
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II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

Code CPV principal
79710000 Services de sécurité

Type de marché
Services

Description succincte
Durchführung von Sicherheitsdienstleistungen.

Valeur totale estimée

Information sur les lots
Ce marché est divisé en lots: non

Description

Code(s) CPV additionnel(s)
79710000 Services de sécurité

Lieu d'exécution
Code NUTS: DE113 Esslingen
Lieu principal d'exécution: Flughafen Stuttgart

Description des prestations
Sicherheitsdienstleistungen im Bereich von Personal- und Warenkontrollen, 
Bordkartenkontrollen nach § 8 LuftSiG sowie Sonderbewachungen (Land- und Luftseite) und 
Absicherungen von Events und Sonderveranstaltungen und anderen sicherheitsrelevanten 
Einrichtungen des Auftraggebers.

Critères d’attribution
Le prix n'est pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans 
les documents du marché

Valeur estimée

Durée du marché, de l'accord-cadre ou du système d'acquisition dynamique
Durée en mois: 36
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: oui
Description des modalités ou du calendrier des reconductions: 
Die Rahmenvereinbarung kann optional 2 Mal durch den Auftraggeber verlängert werden.
1. Option/Verlängerung um weitere 36 Monate,
2. Option/Verlängerung um weitere 24 Monate.

Variantes

Information sur les options

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires
Der Auftraggeber führt vorliegend ein Vergabeverfahren mit Interessenbekundung, 
Interessenbestätigung und Aufforderung zur Abgabe eines Angebots durch.
In Ziffer VI.3 b) der vorliegenden Bekanntmachung ist der Ablauf konkretisiert.
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III.2.2.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach §36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.
Niveau(x) spécifique(s) minimal/minimaux exigé(s): 
Für etwaige Mindeststandards wird auf die Aufforderung zur Interessenbekundung nach § 36 
Abs. 5 SektVO verwiesen.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.
Niveau(x) spécifique(s) minimal/minimaux exigé(s): 
Für etwaige Mindeststandards wird auf die Aufforderung zur Interessenbekundung nach § 36 
Abs. 5 SektVO verwiesen.

Règles et critères objectifs de participation
Liste et brève description des règles et critères: 
Die objektiven Teilnahmeregeln und Teilnahmekriterien sind der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SekVO zu entnehmen.

Conditions liées au marché

Conditions particulières d'exécution
Die operativ ausführenden Personen müssen nachfolgende luftsicherheitsrelevante 
Qualifikationen gemäß der VO (EU) 2015/1998 nachweisen können:
— Ziffer 11.2.3.1 (Grundqualifikation für Luftsicherheitskontrollkräfte für Personal- und 
Warenkontrollen),
— Ziffer 11.2.3.3 (Qualifikation für die Kontrolle von Flughafenlieferungen),
— Ziffer 11.2.3.4 (Qualifikation für die Kontrolle von Kfz),
— Ziffer 11.2.3.5 (Qualifikation für die Zugangskontrolle, Überwachung und Streifengänge),
— Ziffer 11.2.4 (Qualifikation für Aufsichtspersonal).
Die aufgeführten Schulungen bedingen als Zulassungsvoraussetzung eine positive 
Zuverlässigkeitsüberprüfung nach § 7 (1) Nr.2 LuftSiG.

Section IV: Procédure
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VI.3.

IV.2.5.

IV.2.4.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1. Description

Type de procédure
Procédure négociée avec appel à la concurrence préalable

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique
Le marché implique la mise en place d'un accord-cadre
Accord-cadre avec un seul opérateur

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: oui

Renseignements d'ordre administratif

Date limite de remise des candidatures à une invitation à soumissionner ou à 
négocierDate limite de réception des manifestations d’intérêt
Date: 14/05/2021 23:59Heure locale: 

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
allemand

Date de lancement des procédures d’attribution
28/05/2021

Section VI: Renseignements complémentaires

Informations complémentaires
a) Der Auftraggeber ist ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB,
b) Hinweise zum Verfahrensablauf.
In der 1. Phase der Interessenbekundung haben Unternehmen zunächst nur allgemein ihr 
Interesse an der Teilnahme am Vergabeverfahren zu bekunden. Der Auftraggeber hat hierfür 
ein Formblatt erstellt. Das Formblatt kann nach Ziffer I.3) der vorliegenden Bekanntmachung 
abgerufen werden. Die Interessenbekundungen müssen in Textform über die 
Vergabeplattform des Auftraggebers bis zum Schlusstermin für deren Eingang nach Ziffer IV.
2.2) eingehen.
Eine Interessenbekundung als Bewerbergemeinschaft ist möglich. Die Einreichung der 
Eignungsunterlagen (entsprechend dem Teilnahmeantrag) ist in dieser Phase nicht 
erforderlich. Ein Unternehmen, das sein Interesse in der 1. Phase nicht bekundet hat, kann im 
weiteren Verlauf des Vergabeverfahrens nicht berücksichtigt werden.
Der Auftraggeber wird in der 2. Phase des Vergabeverfahrens die Unternehmen, die frist- und 
formgerecht eine Interessenbekundung eingereicht haben, auffordern ihr Interesse zu 
bestätigen (Interessensbestätigung), in dem die in der entsprechenden Aufforderung 
aufgeführten Eignungsunterlagen eingereicht werden (Teilnahmeantrag).
Eine Bewerbergemeinschaft kann in dieser Phase nur noch mit Unternehmen gebildet werden, 
die zur Interessenbestätigung aufgefordert wurden. In der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung werden die für die Teilnahme maßgeblichen Informationen mitgeteilt 
werden.
In der 3. Phase werden die erfolgreichen Bewerber zur Angabe eines Angebots aufgefordert. 
Der Auftraggeber behält sich nach § 15 Abs. 4 SektVO vor, den Auftrag auf der Grundlage der 
Erstangebote zu vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten.
c) Die in Ziffer II.2.7) und in Ziffer IV.2.3) enthaltenen Zeitangaben stehen unter dem Vorbehalt 
der Anpassung und Aktualisierung.
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

d) Anfragen von interessierten Unternehmen müssen bis spätestens 2.5.2021 in schriftlicher 
Form bei der Kontaktstelle gemäß Ziffer I.1) vorliegen.
e) Der Auftraggeber behält sich vor, bei Unterschreitung der Mindestzahl von 3 
zulassungsfähigen Bewerbungen das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Der 
Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer Unterschreitung der Mindestzahl von 3 
wertungsfähigen Angeboten das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer 
losweisen Vergabe gelten die voranstehenden Vorbehalte für jedes Los.

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76131
Pays: Allemagne
Courriel: poststelle@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 7219264049
Fax: +49 7219263985
Adresse internet: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

Organe chargé des procédures de médiation
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76131
Pays: Allemagne
Courriel: poststelle@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 7219264049
Fax: +49 7219263985
Adresse internet: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: 
Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag 
ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76131
Pays: Allemagne
Courriel: poststelle@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 7219264049
Fax: +49 7219263985
Adresse internet: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

mailto:poststelle@rpk.bwl.de?subject=TED
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
mailto:poststelle@rpk.bwl.de?subject=TED
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
mailto:poststelle@rpk.bwl.de?subject=TED
http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html
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Date d’envoi du présent avis
12/04/2021


